
w
w
w
.b
lackand

d
ecker.co

m

MT350
English 3
ภาษาไทย 8



2

ENGLISH (Original instructions)

3

ENGLISH(Original instructions)

2 3

C

A B



2

ENGLISH (Original instructions)

3

ENGLISH(Original instructions)

2 3

MT350
MULTI-PURPOSE TOOL

Technical data
MT350

Voltage VAC 220-240

Power input W 250

Drill / Screwdriver MTDD6

No-load speed min-1 0-700

Max. torque
Nm 20.5

Chuck capacity mm 10

Weight kg 1.6

Max. drilling capacity

Steel mm 10

Wood mm 25

Intended use
Your BLACK+DECKER multi-purpose tool MT350 has been 
designed for a wide range of DIY applications.
Using the drill/screwdriver head (MTDD6), this tool is intended 
for screwdriving applications and for drilling in wood, metal 
and plastics.
This tool is intended for consumer use only.

Safety instructions

General power tool safety warnings

@ Warning! Read all safety warnings and all 
instructions. Failure to follow the warnings and 
instructions listed below may result in electric shock, 
fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference. 
The term "power tool" in the warnings refers to your mains 
operated (corded) power tool or battery operated (cordless) 
power tool.

1. Work area safety
a. Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark 

areas invite accidents.
b. Do not operate power tools in explosive atmospheres, 

such as in the presence of flammable liquids, gases 
or dust. Power tools create sparks which may ignite the 
dust or fumes.

c. Keep children and bystanders away while operating a 
power tool.  Distractions can cause you to lose control.

2. Electrical safety
a. Power tool plugs must match the outlet. Never modify 

the plug in any way. Do not use any adapter plugs 
with earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs 
and matching outlets will reduce risk of electric shock.

b. Avoid body contact with earthed or grounded 
surfaces such as pipes, radiators, ranges and 
refrigerators. There is an increased risk of electric shock 
if your body is earthed or grounded.

c. Do not expose power tools to rain or wet conditions. 
Water entering a power tool will increase the risk of 
electric shock.

d. Do not abuse the cord. Never use the cord for 
carrying, pulling or unplugging the power tool. Keep 
cord away from heat, oil, sharp edges or moving 
parts. Damaged or entangled cords increase the risk of 
electric shock.

e. When operating a power tool outdoors, use an 
extension cord suitable for outdoor use. Use of a cord 
suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.

f. If operating a power tool in a damp location is 
unavoidable, use a residual current device (RCD) 
protected supply. Use of an RCD reduces the risk of 
electric shock.

3. Personal safety
a. Stay alert, watch what you are doing and use common 

sense when operating a power tool. Do not use a 
power tool while you are tired or under the influence 
of drugs, alcohol or medication. A moment of inattention 
while operating power tools may result in serious personal 
injury.

b. Use personal protective equipment. Always wear eye 
protection. Protective equipment such as dust mask, 
non-skid safety shoes, hard hat, or hearing protection 
used for appropriate conditions will reduce personal 
injuries.

c. Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in 
the off-position before connecting to power source 
and/or battery pack, picking up or carrying the tool. 
Carrying power tools with your finger on the switch or 
energising power tools that have the switch on invites 
accidents.

d. Remove any adjusting key or wrench before turning 
the power tool on. A wrench or a key left attached to a 
rotating part of the power tool may result in personal injury.

e. Do not overreach. Keep proper footing and balance at 
all times. This enables better control of the power tool in 
unexpected situations.
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f. Dress properly. Do not wear loose clothing or 
jewellery. Keep your hair, clothing and gloves away 
from moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair 
can be caught in moving parts.

g. If devices are provided for the connection of dust 
extraction and collection facilities, ensure these are 
connected and properly used. Use of dust collection can 
reduce dust-related hazards.

h. Do not let familiarity gained from frequent use of tools 
allow you to become complacent and ignore tool 
safety principles.  A careless action can cause severe 
injury within a fraction of a second.

4. Power tool use and care
a. Do not force the power tool. Use the correct power 

tool for your application. The correct power tool will do 
the job better and safer at the rate for which it was 
designed.

b. Do not use the power tool if the switch does not turn it 
on and off. Any power tool that cannot be controlled with 
the switch is dangerous and must be repaired.

c. Disconnect the plug from the power source and/or the 
battery pack from the power tool before making any 
adjustments, changing accessories, or storing power 
tools. Such preventive safety measures reduce the risk of 
starting the power tool accidentally.

d. Store idle power tools out of the reach of children and 
do not allow persons unfamiliar with the power tool or 
these instructions to operate the power tool. Power 
tools are dangerous in the hands of untrained users.

e. Maintain power tools. Check for misalignment or 
binding of moving parts, breakage of parts and any 
other condition that may affect the power tools 
operation. If damaged, have the power tool repaired 
before use. Many accidents are caused by poorly 
maintained power tools.

f. Keep cutting tools sharp and clean. Properly 
maintained cutting tools with sharp cutting edges are less 
likely to bind and are easier to control.

g. Use the power tool, accessories and tool bits etc. in 
accordance with these instructions, taking into 
account the working conditions and the work to be 
performed. Use of the power tool for operations different 
from those intended could result in a hazardous situation.

h. Keep handles and grasping surfaces dry, clean and 
free from oil and grease. Slippery handles and grasping 
surfaces do not allow for safe handling and control of the 
tool in unexpected situations. 

5. Service
a. Have your power tool serviced by a qualified repair 

person using only identical replacement parts. This 

will ensure that the safety of the power tool is maintained.

Additional power tool safety warnings 

@ Warning! Additional safety warnings for drills and 
impact drills

u Wear ear protectors with impact drilling. Exposure to 
noise can cause hearing loss.

u Use auxiliary handles. Loss of control can cause per-
sonal injury.

u Hold power tool by insulated gripping surfaces when 
performing an operation where the cutting accessory 
may contact hidden wiring or its own cord. Cutting ac-
cessory contacting a "live" wire may make exposed metal 
parts of the power tool "live" and could give the operator 
an electric shock

u Hold power tool by insulated gripping surfaces when 
performing an operation where the fastener may con-
tact hidden wiring or its own cord. Fasteners contacting 
a "live" wire may make exposed metal parts of the power 
tool "live" and could give the operator an electric shock.

u Use clamps or another practical way to secure and sup-
port the workpiece to a stable platform. Holding the work 
by hand or against your body leaves it unstable and may 
lead to loss of control.

u Before drilling into walls, floors or ceilings, check for the 
location of wiring and pipes.

u Avoid touching the tip of a drill bit just after drilling, as it 
may be hot.

u The intended use is described in this instruction manual. 
The use of any accessory or attachment or performance 
of any operation with this tool other than those recom-
mended in this instruction manual may present a risk of 
personal injury and/or damage to property.

Safety instructions when using long drill bits 
a. Never operate at higher speed than the maximum 

speed rating of the drill bit. At higher speeds, the bit is 
likely to bend if allowed to rotate freely without contacting 
the workpiece, resulting in personal injury.

b. Always start drilling at low speed and with the bit tip 
in contact with the workpiece. At higher speeds, the bit 
is likely to bend if allowed to rotate freely without 
contacting the workpiece, resulting in personal injury.

c. Apply pressure only in direct line with the bit and do 
not apply excessive pressure. Bits can bend causing 
breakage or loss of control, resulting in personal injury.

Safety of others
u This appliance is not intended for use by persons (includ-

ing children) with reduced physical, sensory or mental 
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capabilities, or lack of experience and knowledge, unless 
they have been given supervision or instruction concern-
ing use of the appliance by a person responsible for their 
safety.

u Children should be supervised to ensure that they do not 
play with the appliance.

Residual risks.
Additional residual risks may arise when using the tool which 
may not be included in the enclosed safety warnings. These 
risks can arise from misuse, prolonged use etc.
Even with the application of the relevant safety regulations 
and the implementation of safety devices, certain residual 
risks can not be avoided. These include:
u Injuries caused by touching any rotating/moving parts.
u Injuries caused when changing any parts, blades or ac-

cessories.
u Injuries caused by prolonged use of a tool. When using 

any tool for prolonged periods ensure you take regular 
breaks.

u Impairment of hearing.
u Health hazards caused by breathing dust developed when 

using your tool (example:- working with wood, especially 
oak, beech and MDF.)

Labels on tool
The following pictograms are shown on the tool along with the 
date code:

: Warning! To reduce the risk of injury, the user must 
read the instruction manual.

Electrical safety

# This tool is double insulated; therefore no earth wire 
is required. Always check that the power supply 
corresponds to the voltage on the rating plate.

u If the supply cord is damaged, it must be replaced by the 
manufacturer or an authorised BLACK+DECKER Service 
Centre in order to avoid a hazard.

Features
This tool includes some or all of the following features.
 1. Variable speed switch
 2. Forward/reverse slider
 3. Head release button
 4. Speed selector
 5. Drill/screwdriver head (MTDD6)
 6. Torque adjustment collar
 7. Chuck

Assembly
Warning! Before assembly, make sure that the tool is 
switched off and unplugged.

Fitting and removing tool heads (fig. A) 
Warning! Care must be taken when fitting and removing 
heads. Moving parts may become hot during use.
u To remove a tool head, depress the head release button 

(3) and take the head off the tool.
u To fit a tool head, line it up with the tool as shown and 

push it onto the tool until it snaps into place.

Fitting and removing a drill bit or screwdriver bit
The drill/screwdriver head is fitted with a keyless chuck to 
allow for an easy exchange of bits.
u Open the chuck (7) by turning the front part clockwise with 

one hand while holding the rear part with the other.
u Insert the bit shaft into the chuck (7).
u Firmly tighten the chuck (7) by turning the front part anti-

clockwise with one hand while holding the rear part with 
the other.

u To remove the screwdriver bit from the bit holder, lift the bit 
from the recess.

u To store the screwdriver bit, firmly push it into the holder.

Use
Warning! Let the tool work at its own pace. Do not overload.

Warning! Before drilling into walls, floors or ceilings, check for 
the location of wiring and pipes.

Selecting the torque or drill position (fig. B)
This tool is fitted with a collar to set the torque for tightening 
screws.
u For drilling, set the collar (6) to the drilling position by 

aligning the symbol with the marking (8).
u For screwdriving, set the collar to the desired setting.
u If you do not yet know the appropriate setting, proceed as 

follows:
t Set the collar (6) to position 1.
t Tighten the first screw.
t If the clutch ratchets before the desired result is 

achieved, increase the collar setting and continue 
tightening the screw. Repeat until you reach the correct 
setting.

Selecting the direction of rotation (fig. C)
For drilling and tightening screws, use forward (clockwise) 
rotation. For loosening screws or removing a jammed drill bit, 
use reverse (counterclockwise) rotation.
u To select forward rotation, push the forward/reverse slider 

(2) to the left.
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u To select reverse rotation, push the forward/reverse slider 
to the right.

Drilling/screwdriving
u Select forward or reverse rotation using the forward/re-

verse slider (2).
u To switch the tool on, press the variable speed switch (1). 

The tool speed depends on how far you press the switch.
u To switch the tool off, release the variable speed switch.

Hints for optimum use

Drilling
u Always apply a light pressure in a straight line with the drill 

bit.
u Just before the drill tip breaks through the other side of the 

workpiece, decrease pressure on the tool.
u Use a block of wood to back up workpieces that may 

splinter.
u Use spade bits when drilling large diameter holes in wood.
u Use HSS drill bits when drilling in metal.
u Use masonry bits when drilling in soft masonry.
u Use a lubricant when drilling metals other than cast iron 

and brass.
u Make an indentation using a centre punch at the centre of 

the hole to be drilled in order to improve accuracy.

Screwdriving
u Always use the correct type and size of screwdriver bit.
u If screws are difficult to tighten, try applying a small 

amount of washing liquid or soap as a lubricant.
u Always hold the tool and screwdriver bit in a straight line 

with the screw.

Accessories
The performance of your tool depends on the accessory used. 
BLACK+DECKER and Piranha accessories are engineered 
to high quality standards and designed to enhance the perfor-
mance of your tool. By using these accessories you will get 
the very best from your tool.

Maintenance
Your BLACK+DECKER corded/cordless appliance/tool has 
been designed to operate over a long period of time with a 
minimum of maintenance.  Continuous satisfactory operation 
depends upon proper tool care and regular cleaning.

Warning! Before performing any maintenance on corded/
cordless power tools:
u Switch off and unplug the appliance/tool.
u Or switch off and remove the battery from the appliance/

tool if the appliance/tool has a separate battery pack.

u Or run the battery down completely if it is integral and then 
switch off.

u Regularly clean the ventilation slots in your appliance/tool/
charger using a soft brush or dry cloth.

u Regularly clean the motor housing using a damp cloth. Do 
not use any abrasive or solvent-based cleaner.

u Regularly open the chuck and tap it to remove any dust 
from the interior (when fitted).

Protecting the environment

Z Separate collection. This product must not be 
disposed of with normal household waste.

Should you find one day that your BLACK+DECKER product 
needs replacement, or if it is of no further use to you, do not 
dispose of it with household waste. Make this product avail-
able for separate collection.

z Separate collection of used products and packag-
ing allows materials to be recycled and used again.  
Re-use of recycled materials helps prevent 
environmental pollution and reduces the demand 
for raw materials.

Local regulations may provide for separate collection of elec-
trical products from the household, at municipal waste sites or 
by the retailer when you purchase a new product.

BLACK+DECKER provides a facility for the collection and re-
cycling of BLACK+DECKER products once they have reached 
the end of their working life. To take advantage of this service 
please return your product to any authorised repair agent who 
will collect them on our behalf.

You can check the location of your nearest authorised repair 
agent by contacting your local BLACK+DECKER office at the 
address indicated in this manual. Alternatively, a list of author-
ised BLACK+DECKER repair agents and full details of our 
after-sales service and contacts are available on the Internet 
at: www.2helpU.com

Service Information
BLACK+DECKER offers a full network of  company-owned 
and authorized service locations throughtout Asia. All 
BLACK+DECKER Service Centers are staffed with trained 
personnel to provide customers with efficient and reliable 
product service.

Whether you need technical advice, repair, or genuine factory 
replacement parts, contact the BLACK+DECKER location 
nearest to you.
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Note
u BLACK+DECKER's policy is one of continuous 

improvement to our products and, as such, we reserve the 
right to change product specifications without prior notice.

u Standard equipment and accessories may vary by country.
u Product specifications may differ by country.
u Complete product range may not be available in all 

countries. Contact your local BLACK+DECKER dealers for 
range availability.
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MT350
สวา่นอเนกประสงค์

ขอ้มลูดา้นเทคนคิ
MT350

แรงดันไฟฟ้า โวลต์AC
220-240

กำาลังไฟเข้า วัตต์ 250

สว่าน/ไขควง MTDD6

ความเร็วขณะไม่มีโหลด รอบ/นาที 0-700

แรงบิดสูงสุด
นิวตันเมตร 20.5

ขนาดตัวจับดอกไขควง มม. 10

น้ำาหนัก กก. 1.6

ความสามารถในการเจาะสูงสุด

เหล็ก มม. 10

ไม้ มม. 25

วตัถปุระสงคใ์นการใชง้าน
เครือ่งมอืเอนกประสงค ์BLACK+DECKER รุน่ MT350 
เครือ่งนีอ้อกแบบเพือ่การใชง้าน DIY หลายประเภท
การใชห้วัสวา่นและไขควง (MTDD6) เครือ่งมอืนีม้ี
วตัถปุระสงคเ์พือ่การขนัสกรแูละการเจาะไม ้โลหะ และ
พลาสตกิ
เครือ่งมอืนีม้วีตัถปุระสงคเ์พือ่การใชง้านของผูบ้รโิภค
เทา่นัน้

ขอ้ปฏบิตัเิพือ่ความปลอดภยั

คำาเตอืนเพือ่ความปลอดภยัสำาหรบัเครือ่งมอื
ไฟฟ้าท ัว่ไป

@	 คำาเตอืน!	อา่นคำาเตอืนดา้นความปลอดภยั
และคำาแนะนำาท ัง้หมด	การไมป่ฏบิตัติามค�า
เตอืนและค�าแนะน�าตามทีร่ะบไุวด้า้นลา่งนี ้อาจ
ท�าใหถ้กูไฟฟ้าชอ็ต เกดิเพลงิไหมแ้ละ/หรอืได ้
รับบาดเจ็บสาหสัได ้

โปรดเก็บรกัษาคำาเตอืนและขอ้ปฏบิตัทิ ัง้หมดนีไ้ว ้
เพือ่ใชอ้า้งองิในภายหลงั ค�าวา่ “เครือ่งมอืไฟฟ้า” ในค�า
เตอืนหมายถงึ เครือ่งมอืไฟฟ้า (แบบมสีาย) ทีท่�างานดว้ย
แหลง่จา่ยไฟหลกั หรอืเครือ่งมอืไฟฟ้า (แบบไรส้าย) ที่
ท�างานดว้ยแบตเตอรี่

1.	 ความปลอดภยัในบรเิวณทีท่ำางาน
ก.	พืน้ทีท่ำางานจะตอ้งสะอาดและมแีสงสวา่งเพยีงพอ	

บรเิวณทีม่ดืหรอืมขีองวางระเกะระกะอาจท�าใหเ้กดิ
อบุตัเิหตไุด ้

ข.	หา้มใชเ้ครือ่งมอืไฟฟ้าในบรเิวณทีอ่าจเกดิการ
ระเบดิ	เชน่	เมือ่มขีองเหลว	แกส๊	หรอื	ฝุ่ นละออง
ทีไ่วไฟ	เครือ่งมอืไฟฟ้าจะท�าใหเ้กดิประกายไฟทีอ่าจ
ท�าใหเ้กดิละอองไฟหรอืเปลวไฟขึน้ได ้

ค.	ระวงัไมใ่หเ้ด็กเล็กและคนเดนิผา่นไปมาเขา้ใกล้
ในขณะทีใ่ชง้านเครือ่งมอืไฟฟ้า	สิง่รบกวนอาจ
ท�าใหค้ณุเสยีสมาธไิด ้

2.	 ความปลอดภยัทางไฟฟ้า
ก.	ปล ัก๊ไฟของเครือ่งตอ้งเป็นชนดิเดยีวกบัเตา้รบั	
หา้มดดัแปลงปล ัก๊ไมว่า่ดว้ยวธิใีด	หา้มใชป้ล ัก๊
อะแดปเตอรใ์ดๆ	กบัเครือ่งมอืไฟฟ้าทีต่อ่สายดนิ	
(ลงกราวด)์	ปลั๊กทีไ่มม่กีารดดัแปลงและเตา้รับชนดิ
เดยีวกนัจะชว่ยลดความเสีย่งจากการถกูไฟไฟ้าชอ็ต

ข.	หลกีเลีย่งการสมัผสัพืน้ผวิทีต่อ่สายดนิหรอืลง
กราวด	์เชน่	ทอ่	เครือ่งทำาความรอ้น	เตาหงุตม้	
และตูเ้ย็น	มคีวามเสีย่งเพิม่ขึน้ทีจ่ะถกูไฟฟ้าชอ็ตหาก
รา่งกายของคณุเป็นสือ่เชือ่มตอ่ลงดนิหรอืลงกราวด์

ค.	อยา่ใหเ้ครือ่งมอืไฟฟ้าถกูฝนหรอืเปียกนำา้	น�้าที่
เขา้เครือ่งมอืไฟฟ้าจะท�าใหม้คีวามเสีย่งในการถกูไฟ
ฟ้าชอ็ตเพิม่ขึน้

ง.	 หา้มใชส้ายไฟผดิวตัถปุระสงค	์หา้มใชส้ายไฟ
เพือ่การหิว้	ดงึ	หรอืถอดปล ัก๊เครือ่งมอืไฟฟ้า	เก็บ
สายไฟใหพ้น้จากความรอ้น	นำา้มนั	ของมคีม	หรอื	
ชิน้สว่นทีก่ำาลงัเคลือ่นที	่สายไฟทีช่�ารดุหรอืพันกนั
เป็นการเพิม่ความเสีย่งจากการถกูไฟฟ้าชอ็ต

จ.	 เมือ่ใชเ้ครือ่งมอืไฟฟ้านอกอาคาร	ใหใ้ชส้ายตอ่
พว่งทีเ่หมาะสมสำาหรบัการใชง้านนอกอาคาร	การ
ใชส้ายไฟทีเ่หมาะส�าหรับการใชง้านนอกอาคารจะชว่ย
ลดความเสีย่งตอ่การเกดิไฟฟ้าชอ็ต

ฉ.	หากไมส่ามารถหลกีเลีย่งการใชเ้ครือ่งมอืไฟฟ้า
ในบรเิวณทีช่ ืน้แฉะได	้ใหใ้ชอ้ปุกรณป้์องกนัไฟฟ้า 
สะสม	(RCD)	ทีจ่ดัให	้การใช ้RCD จะชว่ยลดความ
เสีย่งจากการถกูไฟฟ้าชอ็ต

3.	 ความปลอดภยัสว่นบคุคล
ก.	ตืน่ตวัและมสีมาธกิบัส ิง่ทีค่ณุกำาลงัทำา	รวมท ัง้ใช ้
สามญัสำานกึในขณะทีก่ำาลงัใชง้านเครือ่งมอืไฟฟ้า	 
หา้มใชเ้ครือ่งมอืไฟฟ้าในขณะทีค่ณุกำาลงัเหนือ่ย
หรอืไดร้บัอทิธพิลจากยา	แอลกอฮอล	์หรอืการ
รกัษาบางอยา่ง	การขาดความระมดัระวงัในการใช ้
เครือ่งมอืไฟฟ้าแมช้ัว่ขณะหนึง่อาจท�าใหบ้าดเจ็บ
สาหสัได ้
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ข.	ใชอ้ปุกรณค์ุม้ครองความปลอดภยัสว่นบคุคล	
สวมอปุกรณป้์องกนัดวงตาเสมอ	อปุกรณป้์องกนั 
เชน่ หนา้กากกนัฝุ่ น รองเทา้นริภยักนัลืน่ หมวกนริภยั 
หรอือปุกรณป้์องกนัเสยีงดงัส�าหรับสภาพทีเ่หมาะสม
จะชว่ยลดอาการบาดเจ็บทางรา่งกาย

ค.	 ป้องกนัเครือ่งเปิดทำางานโดยไมต่ ัง้ใจ	สวติชต์อ้ง
อยูใ่นตำาแหนง่ปิดกอ่นทีจ่ะเสยีบปล ัก๊ของเครือ่ง
เขา้กบัแหลง่จา่ยไฟ	และ/หรอืแบตเตอรี	่หรอืกอ่น
ยกหรอืหิว้เครือ่งมอื	การยกเครือ่งมอืไฟฟ้าในขณะ
ทีน่ิว้อยูท่ีส่วติช ์หรอืใชเ้ครือ่งมอืไฟฟ้าทีส่วติชเ์ปิดอยู ่
อาจท�าใหเ้กดิอบุตัเิหตไุด ้

ง.	 ถอดกญุแจปรบัแตง่หรอืประแจออกกอ่นเปิด
สวติชเ์ครือ่งมอืไฟฟ้า	ประแจหรอืกญุแจทีเ่สยีบคา้ง
อยูใ่นชิน้สว่นทีห่มนุไดข้องเครือ่งมอืไฟฟ้าอาจท�าให ้
ไดรั้บบาดเจ็บได ้

จ.	 หา้มยนืเขยง่เทา้ขณะใชเ้ครือ่ง	ควรยนืในทา่ที่
เหมาะสมและสมดลุตลอดเวลา	เพือ่ชว่ยในการ
ควบคมุเครือ่งมอืไฟฟ้าไดด้ยี ิง่ขึน้ในสถานการณท์ีไ่ม่
คาดคดิ

ฉ.	แตง่กายใหเ้หมาะสม	หา้มสวมเสือ้ผา้หลวมหรอืใส ่
เครือ่งประดบั	รวบผม	ชายเสือ้	และถงุมอืใหห้า่ง 
จากชิน้สว่นทีก่ำาลงัหมนุ	เสือ้ผา้ทีห่ลวม เครือ่งประดบั  
หรอืผมทีย่าวอาจเขา้ไปพันกบัชิน้สว่นทีก่�าลงัหมนุ

ช.	หากมอีปุกรณส์ำาหรบัดดูและเก็บฝุ่ น	ตอ้งตรวจ
สอบใหแ้นใ่จวา่ไดเ้ชือ่มตอ่และใชง้านอปุกรณ์
น ัน้อยา่งเหมาะสม	การใชอ้ปุกรณเ์กบ็ฝุ่ นจะชว่ยลด
อนัตรายทีเ่กีย่วขอ้งกบัฝุ่ นได ้

ซ.	อยา่ใหค้วามเคยชนิจากการใชง้านทำาใหค้ณุ
ประมาทและละเลยการปฏบิตัติามหลกัการเพือ่
ความปลอดภยั	การใชง้านโดยไมร่ะวงัอาจท�าใหเ้กดิ
การบาดเจ็บสาหสัไดภ้ายในเวลาเพยีงเสีย้ววนิาที

4.	 การใชง้านและการดแูลรกัษาเครือ่งมอืไฟฟ้า
ก.	หา้มฝืนใชเ้ครือ่งมอืไฟฟ้า	เลอืกใชเ้ครือ่งมอื
ไฟฟ้าทีถ่กูตอ้งตรงกบัลกัษณะการใชง้านของคณุ	 
เครือ่งมอืไฟฟ้าทีถ่กูตอ้งยอ่มท�างานไดด้กีวา่และ
ปลอดภยักวา่ เมือ่ใชง้านตามพกิดัทีเ่ครือ่งมอืไดรั้บ 
การออกแบบมา

ข.	หา้มใชเ้ครือ่งมอืไฟฟ้าถา้สวติชเ์ปิดปิดเครือ่งไม่
ทำางาน	เครือ่งมอืไฟฟ้าทีไ่มส่ามารถควบคมุผา่นสวติช์
ได ้ถอืวา่มอีนัตรายและตอ้งสง่ซอ่ม

ค.	ถอดปล ัก๊ของเครือ่งมอืไฟฟ้าออกจากแหลง่จา่ย
ไฟ	และ/หรอืถอดชุดแบตเตอรีอ่อกจากเครือ่ง
มอืกอ่นทำาการปรบัแตง่	เปลีย่นอปุกรณเ์สรมิ	หรอื
จดัเก็บเครือ่งมอืไฟฟ้า	มาตรการเพือ่ความปลอดภยั
เชงิการป้องกนันีจ้ะชว่ยลดความเสีย่งในการเผลอเปิด
เครือ่งใหท้�างานโดยไมต่ัง้ใจ

ง.	 เก็บเครือ่งมอืไฟฟ้าทีไ่มใ่ชง้านไวใ้หพ้น้มอืเด็ก	
และไมอ่นญุาตใหบ้คุคลทีไ่มคุ่น้เคยกบัเครือ่งมอื 
ไฟฟ้าหรอืคำาแนะนำาเหลา่นีเ้ป็นผูใ้ชเ้ครือ่งมอื	
เครือ่งมอืไฟฟ้าจะเป็นอนัตรายตอ่ผูใ้ชห้ากอยูใ่นมอื 
ผูใ้ชท้ีไ่มม่คีวามช�านาญ

จ.	 บำารงุรกัษาเครือ่งมอืไฟฟ้า	ตรวจสอบวา่ชิน้สว่น
ทีเ่คลือ่นทีไ่ดม้กีารวางไมต่รงแนวหรอืตดิขดัหรอื
ไม	่มชีิน้สว่นทีแ่ตกหกั	และสภาพอืน่ใดทีอ่าจสง่
ผลตอ่การทำางานของเครือ่งมอืไฟฟ้าหรอืไม	่หาก
ชำารดุเสยีหาย	ใหน้ำาเครือ่งมอืไปสง่ซอ่มกอ่นนำา
มาใช	้อบุตัเิหตจุ�านวนมากเกดิจากการดแูลรักษา
เครือ่งมอืไฟฟ้าไมด่พีอ

ฉ.	 เครือ่งมอืตดัตอ้งคมและสะอาดอยูเ่สมอ	เครือ่งมอื
ตดัทีไ่ดรั้บการดแูลรักษาอยา่งถกูตอ้งและมขีอบตดัคม 
จะมปัีญหาตดิขดันอ้ยและควบคมุไดง้า่ยกวา่

ช.	ใชเ้ครือ่งมอืไฟฟ้า	อปุกรณเ์สรมิและชุดอปุกรณ์
ตา่งๆ	ใหส้อดคลอ้งกบัคำาแนะนำาเหลา่นีแ้ละตรง
ตามวตัถปุระสงคก์ารใชง้านของเครือ่งมอืไฟฟ้า
แตล่ะชนดิ	โดยพจิารณาถงึสภาพการทำางานและ
งานทีท่ำาเป็นสำาคญั	การใชเ้ครือ่งมอืไฟฟ้าท�างานอืน่
นอกเหนอืจากทีก่�าหนดไวอ้าจท�าใหเ้กดิอนัตรายได ้

ซ.	หม ัน่ดแูลใหม้อืจบัและพืน้ผวิทีจ่บัน ัน้แหง้	สะอาด	
ปราศจากนำา้มนัและจาระบ	ีมอืจับและผวิสมัผัสทีล่ืน่
อาจท�าใหเ้กดิการใชง้านทีไ่มป่ลอดภยัและท�าใหไ้ม่
สามารถควบคมุเครือ่งมอืในสถานการณค์บัขนัไดอ้ยา่ง
ถกูตอ้ง 

5.	 การบรกิาร
ก.	 ใหช้า่งซอ่มทีม่คีวามเชีย่วชาญเป็นผูซ้อ่มเครือ่ง
มอืไฟฟ้า	และใชอ้ะไหลข่องแทเ้ทา่น ัน้	ซึง่จะชว่ย
ใหม้ัน่ใจไดว้า่เครือ่งมอืไฟฟ้ายงัมคีวามปลอดภยัอยู่

คำาเตอืนเพือ่ความปลอดภยัเพิม่เตมิสำาหรบัการ
ใชเ้ครือ่งมอืไฟฟ้า

@	 คำาเตอืน!	ค�าเตอืนดา้นความปลอดภยัเพิม่เตมิ
ส�าหรับสวา่นและสวา่นเจาะกระแทก

u	 สวมใสอ่ปุกรณป้์องกนัเสยีงดงัเมือ่ทำางานเจาะ
กระแทก	การเผชญิกบัเสยีงดงัมากๆ อาจท�าให ้
สญูเสยีความสามารถในการไดย้นิ

u	 ใชม้อืจบัเสรมิ	การสญูเสยีการควบคมุเครือ่งอาจ
ท�าใหไ้ดรั้บบาดเจ็บได ้

u	 จบัเครือ่งมอืไฟฟ้าทีพ่ ืน้ผวิสว่นทีใ่ชจ้บัซึง่มฉีนวน
ป้องกนั	เมือ่ใชง้านเครือ่งและอปุกรณเ์สรมิทีใ่ช้
กบังานตดัอาจสมัผสักบัสายไฟทีซ่อ่นอยูห่รอื 
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สายไฟของตวัเครือ่งเอง	อปุกรณเ์สรมิทีใ่ชก้บังาน
ตดัทีส่มัผัสกบัสายไฟ “ทีม่ไีฟฟ้า” อาจท�าใหส้ว่นของ
โลหะทีถ่กูสมัผัส “ทีม่ไีฟฟ้า” และชอ็ตผูใ้ชเ้ครือ่งได ้

u	 จบัเครือ่งมอืไฟฟ้าทีพ่ ืน้ผวิสว่นทีใ่ชจ้บัซึง่มฉีนวน
ป้องกนั	เมือ่ใชง้านเครือ่งทีต่วัยดึอาจสมัผสักบั
สายไฟทีซ่อ่นอยูห่รอืสายไฟของตวัเครือ่งเอง	ตวั
ยดึทีส่มัผัสกบัสายไฟ “ทีม่ไีฟฟ้า” อาจท�าใหส้ว่นของ
โลหะทีถ่กูสมัผัส “ทีม่ไีฟฟ้า” และชอ็ตผูใ้ชเ้ครือ่งได ้

u ใชต้วัจับชิน้งานหรอืวธิอีืน่ๆ ทีไ่ดผ้ลเพือ่ยดึและหนุน
ชิน้งานบนแทน่ทีม่ัน่คง การใชม้อืจับหรอืใหช้ ิน้งานพงิ
กบัล�าตวัจะไมม่ัน่คงและอาจท�าใหส้ญูเสยีการควบคมุได ้

u กอ่นเจาะผนัง พืน้ หรอืเพดาน ใหต้รวจหาต�าแหน่ง
สายไฟและทอ่น�้า

u หลกีเลีย่งการสมัผัสปลายดอกสวา่นหลงัจากเพิง่เจาะ
เสร็จ เนือ่งจากดอกสวา่นอาจมคีวามรอ้นหลงเหลอือยู่

u วตัถปุระสงคใ์นการใชง้านไดอ้ธบิายไวใ้นคูม่อืแนะน�า
การใชง้านฉบบันี ้การใชง้านอปุกรณเ์สรมิหรอือปุกรณ์
ตอ่พว่ง หรอืการใชง้านอืน่ใดกบัเครือ่งมอืนีน้อกเหนอื
จากทีไ่ดแ้นะน�าไวใ้นคูม่อืการใชง้านนี ้อาจท�าใหเ้สีย่ง
ตอ่การบาดเจ็บ และ/หรอืความเสยีหายตอ่ทรัพยส์นิได ้

คำาแนะนำาดา้นความปลอดภยัเมือ่ใชด้อกสวา่น
ขนาดยาว
ก.	 ไมค่วรเปิดใชง้านในความเร็วสงูทีเ่กนิอตัรา
ความเร็วสงูสดุสำาหรบัดอกสวา่นสำาหรบัการเจาะ	
ดว้ยความเร็วทีส่งูขึน้ ดอกสวา่นมแีนวโนม้ทีจ่ะเอยีงได ้
หากปลอ่ยใหห้มนุโดยอสิระโดยไมย่ดึตดิกบัชิน้งาน 
ซึง่อาจกอ่ใหเ้กดิการบาดเจ็บได ้

ข.	ใหเ้ร ิม่การเจาะทีค่วามเร็วตำา่อยูเ่สมอโดยใหป้ลาย
ดอกสวา่นอยูต่ดิกบัชิน้งาน	ดว้ยความเร็วทีส่งูขึน้ 
ดอกสวา่นมแีนวโนม้ทีจ่ะเอยีงไดห้ากปลอ่ยใหห้มนุ
โดยอสิระโดยไมย่ดึตดิกบัชิน้งาน ซึง่อาจกอ่ใหเ้กดิ
การบาดเจ็บได ้

ค.	 ใชแ้รงดนัโดยตรงเฉพาะกบัดอกสวา่นและไมค่วร
ออกแรงดนัเยอะเกนิไป	ดอกสวา่นอาจเอยีงจนท�าให ้
เกดิการแตกหกัหรอืสญูเสยีการควบคมุ อนัเป็นเหตใุห ้
เกดิการบาดเจ็บได ้

ความปลอดภยัของบคุคลอืน่
u เครือ่งมอืนีไ้มไ่ดม้ไีวเ้พือ่การใชง้านโดยบคุคล (ซึง่

รวมถงึผูเ้ยาว)์ ทีม่คีวามสามารถทางกายภาพ ความ
สามารถทางการรับรู ้หรอืความสามารถทางสมอง
บกพรอ่ง หรอืบคุคลซึง่ขาดประสบการณแ์ละความรู ้
เวน้เสยีแตจ่ะไดรั้บการควบคมุดแูลหรอืค�าแนะน�าการ
ใชง้านเครือ่งมอืจากผูรั้บผดิชอบความปลอดภยัของ
บคุคลเหลา่นัน้

u เด็กควรไดรั้บการควบคมุดแูลเพือ่ใหแ้น่ใจวา่เด็กจะไม่
เลน่เครือ่งมอื

ความเสีย่งอืน่ๆ	ทีย่งัมอียู่
ความเสีย่งอืน่ๆ ทีไ่มไ่ดร้ะบใุนค�าเตอืนเพือ่ความปลอดภยันี ้
อาจเกดิขึน้ไดเ้มือ่ใชเ้ครือ่งมอื ความเสีย่งเหลา่นีอ้าจเกดิ
ขึน้จากการใชอ้ยา่งไมถ่กูตอ้ง การใชเ้ป็นเวลานาน เป็นตน้
แมว้า่จะปฏบิตัติามขอ้ก�าหนดดา้นความปลอดภยัทีเ่กีย่วขอ้ง 
และใชอ้ปุกรณน์ริภยั แตค่วามเสีย่งทีเ่หลอือยูบ่างอยา่งก็
ไมส่ามารถหลกีเลีย่งได ้ความเสีย่งเหลา่นัน้ไดแ้ก:่
u การบาดเจ็บทีเ่กดิจากการสมัผัสชิน้สว่นทีห่มนุ/เคลือ่นที่
u การบาดเจ็บทีเ่กดิขึน้ขณะเปลีย่นชิน้สว่น ใบมดี หรอื

อปุกรณเ์สรมิ
u การบาดเจ็บทีเ่กดิจากการใชเ้ครือ่งมอืเป็นเวลานาน 

เมือ่ใชเ้ครือ่งมอืเป็นระยะเวลานาน ตอ้งแน่ใจวา่คณุได ้
หยดุพักเป็นระยะๆ

u ความบกพรอ่งในการไดย้นิเสยีง
u อนัตรายตอ่สขุภาพทีเ่กดิจากการสดูดมฝุ่ นจากการใช ้

เครือ่งมอื (ตวัอยา่งเชน่ การท�างานกบัไม ้โดยเฉพาะ
ไมโ้อค๊ ไมบ้ชี และไม ้MDF)

สญัลกัษณบ์นเครือ่งมอื
รปูภาพและรหสัวนัทีต่อ่ไปนีจ้ะปรากฏบนเครือ่งมอื

: คำาเตอืน!	เพือ่ลดความเสีย่งตอ่การบาดเจ็บ  
ผูใ้ชต้อ้งอา่นคูม่อืการใชง้านเลม่นี้

ความปลอดภยัทางไฟฟ้า

# เครือ่งมอืนีม้ฉีนวนสองชัน้ ดงันัน้จงึไมจ่�าเป็นตอ้ง
ตอ่สายดนิ ตอ้งตรวจสอบก�าลงัไฟเพือ่ใหต้รงกบั
แรงดนัไฟฟ้าบนแผน่แสดงพกิดัเสมอ

u หากสายไฟของตวัเครือ่งช�ารดุเสยีหาย ตอ้ง
ไดรั้บการเปลีย่นโดยผูผ้ลติหรอืศนูยบ์รกิารของ 
BLACK+DECKER ทีไ่ดรั้บอนุญาตเพือ่หลกีเลีย่ง
อนัตรายทีอ่าจเกดิขึน้

สว่นประกอบสำาคญั
เครือ่งมอืนีม้สีว่นประกอบส�าคญับางอยา่งหรอืทัง้หมด 
ดงัตอ่ไปนี้
 1. สวิตช์ปรับระดับความเร็ว
 2. ปุ่มเลื่อนเดินหน้า/ถอยหลัง
 3. ปุ่มปลดล็อคหัวเครื่องมือ
 4. ตัวเลือกความเร็ว
 5. หัวสว่าน/ไขควง (MTDD6)
 6. ปลอกปรับแรงบิด
 7. ตัวจับดอกสว่าน
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การประกอบ
คำาเตอืน! กอ่นการประกอบ ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่เครือ่งมอื 
ปิดสวติชอ์ยูแ่ละถอดปลั๊กไฟแลว้

การตดิต ัง้และการถอดหวัเครือ่งมอืชนดิตา่งๆ	
(รปู	A)
คำาเตอืน! ตดิตัง้และถอดหวัเครือ่งมอืดว้ยความระมดัระวงั 
ชิน้สว่นทีเ่คลือ่นทีไ่ดอ้าจรอ้นระหวา่งใชง้าน
u ถา้ตอ้งการถอดหวัเครือ่งมอื ใหก้ดปุ่ มปลดล็อคหวั (3) 

และถอดหวัเครือ่งมอืออกจากเครือ่งมอื
u ในการตดิตัง้หวัเครือ่งมอื ถอืหวัใหต้รงกบัเครือ่งมอื 

ดงัรปู และดนัเขา้กบัเครือ่งมอืจนกระทัง่ล็อคเขา้ที่

การประกอบและถอดดอกสวา่นหรอืดอกไขควง
หวัสวา่น/ไขควงนีป้ระกอบดว้ยตวัจับดอกสวา่นแบบไมใ่ช ้
จ�าปาเพือ่ใหก้ารเปลีย่นดอกท�าไดง้า่ย
u คลายตวัจับดอกสวา่น (7) โดยการหมนุสว่นหนา้ดว้ย

มอืขา้งหนึง่ขณะทีย่ดึสว่นหลงัไวด้ว้ยมอือกีขา้งหนึง่
u สอดกา้นดอกสวา่นเขา้ไปในตวัจับดอกสวา่น (7)
u ขนัตวัจับดอกสวา่นใหแ้น่น (7) โดยการหมนุสว่นหนา้

ดว้ยมอืขา้งหนึง่ขณะทีย่ดึสว่นหลงัไวด้ว้ยมอือกีขา้ง
หนึง่

u การถอดดอกไขควงออกจากปลอกยดึดอกสวา่น ใหด้งึ
ดอกสวา่นออกจากรอ่ง

u ถา้ตอ้งการใสด่อกไขควง ใหด้นัดอกไขควงเขา้ในหวั
จับดอกใหแ้น่น

การใชง้าน
คำาเตอืน! ปลอ่ยใหเ้ครือ่งมอืท�างานตามความเร็วของ
เครือ่ง หา้มใชง้านเกนิก�าลงั

คำาเตอืน! กอ่นเจาะผนัง พืน้ หรอืเพดาน ใหต้รวจสอบ
ต�าแหน่งสายไฟและทอ่น�้า

การเลอืกแรงบดิหรอืตำาแหนง่เจาะ	(รปู	B)
เครือ่งมอืนีม้ปีลอกส�าหรับก�าหนดแรงบดิส�าหรับการขนัสกรู
u ในการเจาะ ใหป้รับปลอก (6) ไปทีต่�าแหน่งเจาะ โดย

ปรับใหส้ญัลกัษณต์รงกบัเครือ่งหมาย (8)
u ส�าหรับการขนัสกร ูใหป้รับปลอกไปยงัคา่ทีต่อ้งการ
u หากคณุไมท่ราบการตัง้คา่ทีเ่หมาะสม โปรดด�าเนนิการ

ดงันี:้
t ปรับปลอก (6) ไปทีต่�าแหน่ง 1
t ขนัสกรตูวัแรก
t หากคลทัชห์มนุฟรกีอ่นจะไดผ้ลลพัธท์ีต่อ้งการ  

ใหเ้พิม่แรงบดิแลว้ขนัสกรตูอ่ ท�าซ�า้จนกวา่จะได ้
การตัง้คา่ทีถ่กูตอ้ง

การเลอืกทศิทางการหมนุ	(รปู	C)
ส�าหรับการเจาะและขนัสกรเูขา้ ใหใ้ชก้ารหมนุไปดา้นหนา้  
(ตามเข็มนาฬกิา) ส�าหรับการคลายสกรหูรอืถอนดอก
สวา่นทีต่ดิ ใหใ้ชก้ารหมนุยอ้นกลบั (ทวนเข็มนาฬกิา)
u ถา้ตอ้งการเลอืกใหห้มนุไปดา้นหนา้ ใหด้นัปุ่ มเลือ่น

เดนิหนา้/ถอยหลงั (2) ไปทางดา้นซา้ย
u ถา้ตอ้งการเลอืกใหห้มนุยอ้นกลบั ใหด้นัปุ่ มเลือ่นเดนิ

หนา้/ถอยหลงัไปทางดา้นขวา

การเจาะ/ขนัสกรู
u เลอืกทศิทางการหมนุไปขา้งหนา้หรอืยอ้นกลบัโดยใช ้

ปุ่ มเลือ่นเดนิหนา้/ถอยหลงั (2)
u เมือ่ตอ้งการเปิดเครือ่ง ใหก้ดสวติชป์รับระดบัความเร็ว 

(1) ความเร็วของเครือ่งมอืจะขึน้อยูก่บัความลกึของ
สวติชท์ีค่ณุกดลงไป

u เมือ่ตอ้งการปิดเครือ่ง ใหป้ลอ่ยสวติชป์รับระดบัความเร็ว

คำาแนะนำาเพือ่การใชง้านอยา่งเหมาะสม

การเจาะ
u ออกแรงกดเล็กนอ้ยเป็นแนวตรงกบัดอกสวา่นเสมอ
u กอ่นทีป่ลายดอกสวา่นจวนจะเจาะทะลชุ ิน้งาน ใหล้ด

แรงทีก่ดลงบนเครือ่งมอื
u ใชท้อ่นไมร้องรับชิน้งานทีอ่าจมเีศษแตกกระเด็น
u ใชด้อกสวา่นใบพายเมือ่ตอ้งการเจาะรขูนาดใหญล่งใน

ไม ้
u ใชด้อกสวา่น HSS เมือ่เจาะโลหะ
u ใชด้อกสวา่นเจาะปนูเมือ่เจาะปนูเนือ้ออ่น
u ใชส้ารหลอ่ลืน่เมือ่เจาะโลหะทีไ่มใ่ชเ่หล็กและทอง

เหลอืง
u ท�ารอยบากดว้ยตวับากจดุกึง่กลางทีจ่ดุกึง่กลางรทูี่

ตอ้งการเจาะเพือ่เพิม่ความแมน่ย�า

การขนัสกรู
u ใชด้อกไขควง/ดอกสวา่นใหถ้กูประเภทและถกูขนาด

เสมอ
u หากสกรขูนัไดย้าก ใหล้องทาน�้าสบูเ่ป็นสารหลอ่ลืน่

เล็กนอ้ย
u จับเครือ่งมอืและดอกไขควงใหอ้ยูใ่นแนวเดยีวกบัสกรู

เสมอ

อปุกรณเ์สรมิ
สมรรถนะของเครือ่งมอืจะขึน้กบัอปุกรณเ์สรมิทีใ่ช ้อปุกรณ์
เสรมิของ Black & Decker และ Piranha ไดรั้บการออก 
แบบทางวศิวกรรมใหม้มีาตรฐานคณุภาพสงู และเพิม่
สมรรถนะการท�างานของเครือ่งมอืของคณุ คณุจงึสามารถ
ใชอ้ปุกรณไ์ดอ้ยา่งมปีระสทิธภิาพสงูสดุเมือ่ใชอ้ปุกรณ์
เสรมิเหลา่นี้
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การบำารงุรกัษา
เครือ่งมอืแบบมสีาย/ไรส้ายของ BLACK+DECKER ไดรั้บ
การออกแบบมาเพือ่ใหส้ามารถใชง้านไดย้าวนานตอ่เนือ่ง
โดยมกีารบ�ารงุรักษานอ้ยทีส่ดุ การท�างานทีส่รา้งความพงึ
พอใจอยา่งตอ่เนือ่งจะขึน้อยูก่บัการดแูลรักษาทีเ่หมาะสม
และการท�าความสะอาดอยา่งสม�า่เสมอ

คำาเตอืน! กอ่นท�าการบ�ารงุรักษาเครือ่งมอืไฟฟ้าแบบมี
สาย/ไรส้าย จะตอ้ง:
u ปิดสวติชแ์ละถอดปลั๊กอปุกรณ/์เครือ่งมอื
u หรอืปิดสวติชแ์ละถอดแบตเตอรีอ่อกจากอปุกรณ/์

เครือ่งมอื ถา้อปุกรณ/์เครือ่งมอืมชีดุแบตเตอรีแ่ยก 
ตา่งหาก

u หรอืใชแ้บตเตอรีจ่นหมดถา้แบตเตอรีอ่ยูร่วมกบัใน
เครือ่ง จากนัน้ใหปิ้ดสวติช์

u ท�าความสะอาดชอ่งระบายอากาศในอปุกรณ/์เครือ่ง
มอื/เครือ่งชารจ์ของคณุเป็นประจ�าโดยใชแ้ปรงขนออ่น
หรอืผา้แหง้

u ท�าความสะอาดตวัมอเตอรเ์ป็นประจ�าโดยใชผ้า้ชบุน�้า
หมาดๆ หา้มใชน้�้ายาท�าความสะอาดทีม่ฤีทธิก์ดักรอ่น
หรอืมสีว่นผสมของตวัท�าละลาย

u เปิดตวัจับดอกสวา่นออกมาเคาะเป็นประจ�าเพือ่ก�าจัด
ฝุ่ นทีต่ดิอยูใ่นตวัจับ (ในขณะตดิตัง้)

การปกป้องสิง่แวดลอ้ม

Z การเกบ็รวบรวมแบบคดัแยก หา้มทิง้ผลติภณัฑ์
นีร้วมกบัขยะในครัวเรอืนปกติ

หากเมือ่ใดกต็ามทีจ่�าเป็นตอ้งเปลีย่นผลติภณัฑ ์
BLACK+DECKER หรอืถา้เครือ่งมอืนีไ้มเ่ป็นประโยชนอ์กี
ตอ่ไป อยา่ทิง้ผลติภณัฑน์ีร้วมกบัขยะในครัวเรอืน จัดการ
กบัผลติภณัฑน์ีเ้พือ่ใหพ้รอ้มส�าหรับการเกบ็รวบรวมแบบ
คดัแยก

z การเกบ็รวบรวมแบบคดัแยกส�าหรับบรรจภุณัฑ์
และผลติภณัฑท์ีใ่ชแ้ลว้ท�าใหส้ามารถรไีซเคลิ
วสัดแุละน�ามาใชง้านไดอ้กีครัง้ การน�าวสัดรุไีซเคลิ 
มาใชอ้กีครัง้จะชว่ยป้องกนัมลพษิตอ่สิง่แวดลอ้ม
และลดความตอ้งการวตัถดุบิ

ตามกฎระเบยีบทอ้งถิน่อาจมกีารจัดเตรยีมสถานทีส่�าหรับ
การเกบ็รวบรวมแบบคดัแยกอปุกรณไ์ฟฟ้าทีใ่ชภ้ายในครัว
เรอืนไว ้ณ แหลง่รับขยะของเทศบาล หรอือาจมกีารรับ
อปุกรณใ์ชแ้ลว้จากผูค้า้ปลกีในกรณีทีค่ณุซือ้ผลติภณัฑ์
ชิน้ใหม่

BLACK+DECKER มโีรงงานส�าหรับการเกบ็รวบรวมและ
การรไีซเคลิผลติภณัฑ ์BLACK+DECKER เมือ่ผลติภณัฑ์
เหลา่นัน้หมดอายกุารใชง้านแลว้ หากตอ้งการรับบรกิาร
ดงักลา่วจากเรา โปรดสง่ผลติภณัฑข์องคณุคนืศนูยบ์รกิาร
ทีไ่ดรั้บอนุญาต ซึง่จะท�าหนา้ทีเ่ป็นตวัแทนของเราในการ
เกบ็รวบรวมผลติภณัฑ์

คณุสามารถตรวจสอบทีอ่ยูข่องตวัแทนซอ่มทีไ่ดรั้บ
อนุญาตทีอ่ยูใ่กลค้ณุมากทีส่ดุไดโ้ดยการตดิตอ่ส�านักงาน
ของ BLACK+DECKER ในพืน้ทีข่องคณุตามทีอ่ยูท่ีร่ะบุ
ในคูม่อืนี ้นอกจากนี ้ยงัมรีายชือ่ตวัแทนซอ่มทีไ่ดรั้บ
อนุญาตของ Black & Decker และขอ้มลูการบรกิารหลงั
การขายของเราและขอ้มลูการตดิตอ่โดยละเอยีดแสดงบน
อนิเทอรเ์น็ตที:่ www.2helpU.com

ขอ้มลูการบรกิาร
BLACK+DECKER ใหบ้รกิารเครอืขา่ยศนูยบ์รกิารของ
บรษัิทเองและศนูยฯ์ ทีไ่ดรั้บการรับรองเต็มรปูแบบทัว่
ทัง้ทวปีเอเชยี ศนูยบ์รกิาร BLACK+DECKER ทกุแหง่มี
พนักงานทีผ่า่นการฝึกอบรมเพือ่ใหบ้รกิารผลติภณัฑไ์ด ้
อยา่งมปีระสทิธภิาพและเชือ่ถอืได ้

ไมว่า่คณุจะตอ้งการค�าแนะน�าดา้นเทคนคิ การซอ่มแซม  
หรอือะไหลแ่ทจ้ากโรงงาน โปรดตดิตอ่ศนูย ์ 
BLACK+DECKER ใกลบ้า้น

หมายเหตุ
u เนือ่งจาก BLACK+DECKER มนีโยบายพัฒนาปรับปรงุ

ผลติภณัฑอ์ยา่งตอ่เนือ่ง ดงันัน้เราจงึขอสงวนสทิธิใ์น
การเปลีย่นแปลงขอ้มลูจ�าเพาะของผลติภณัฑโ์ดยไม่
ตอ้งแจง้ใหท้ราบลว่งหนา้

u อปุกรณม์าตรฐานและอปุกรณเ์สรมิอาจแตกตา่งกนัใน
แตล่ะประเทศ

u ขอ้มลูจ�าเพาะของผลติภณัฑอ์าจแตกตา่งกนัในแตล่ะ
ประเทศ

u ตวัเลอืกผลติภณัฑอ์าจมจี�าหน่ายไมค่รบทกุรายการใน
บางประเทศ โปรดสอบถามรุน่ผลติภณัฑท์ีม่จี�าหน่าย
จากตวัแทนจ�าหน่ายของ BLACK+DECKER ในประเทศ 
ของคณุ
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